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Kéziratok, levelek s egyéb szerkesztőségi kflsfeménjek 
a szerkesztőséghez küldendők,

Hirdetési d íj: 1 hasábos petltsor egyszeri hirdetésnél 10 kr 
többszöri hirdetésnél soroukint ű kr. Bályegdij 3í) kr. 

i _____ Nyllttér petitsora 25 kr.

Magyarosiló és közművelődési szak
osztályunk közgyűlése.

A muraszombat-járási tanítókor ma
gyarositó és közművelődési szakosztálya 
ez évi közgyűlését e Uo 17-án tarlotta 
meg Muraszombatban, az állami isko
lában mintegy 60 jelenlevő részvétele 
niellett. A gyűlés megnyitása után Ta
kács H. István elnök terjesztette elő 
részletes jelentését a szakosztály múlt 
1895|96. évi működéséről, melyből ki
vesszük, hogy a szakosztálynak a vo
natkozó évben 3 alapilő, 95 rendes, 
16 pártoló, összesen 111 tagja volt. 
Az iskolai ezredéves emlékünnepélyek 
alkalmául! kiosztott 1717 darab kü
lönféle művet, melyek beszerzésével je
lentékeny engedményben részesült az 
illető könyvkiadók részéről, a kitűzött 
luizalias ezélra vaiő tekintetből. Segé
lyezte a battyáudi olvasókört, s a mu
raszombati ág. hitv. evang. iskola nép
könyvtárát. A páterhegyi ev. gyüleke
zetnek 10 drb magyar egyházi énekes 
könyvet, adományozott. Az ezredéves 
orsz. kiállításra vármegyei segély mel
leit 73 vond gyermeket küldött fel 395 
88 kr. költség erejéig, a kiállításra fel
küldte a megalakulásról felvett fény
képét, eddigi felhívásait, munkapro- 
grammját, kiadványait, történetének 
rövid vázlatát s tisztikarának arc/.ké- 
peit. A járási iskoláknak ajánlotta a

millennium megünneplését s annak mi
kéntjére tervezetet dolgozott ki. A köz
művelődési egyesületek kongresszusán 
képviseltette magát. Folyamodott az 
ismétlőokiatás díjazásáért. A szakosz
tály aiapvagyona 600 frt.

Az elnöki jelentést tudomásul vet
ték, köszönetét szavazva a törvényha
tóságnak 250 frtos adományáért, fő
urainknak fuvarért, a könyvkiadóknak 
engedményekért.

A számvizsgálő-bizottság jelentését 
tudomásul vették s illetve a számadást 
1228 írt 86 kr. bevétellel s ugyan
annyi kiadással jóváhagyták, pénztá
rosnak a folmentvényt megadták.

A jövő 189697. évi költségvetést 
351 frt 07 kr ledezettel s ugyanany- 
nyi szükséglettel állapították meg. En
nek tárgyalása kapcsán vita támadt a 
felett, hogy a dai- és olvasókörök ezi- 
méu előirányzott 200 frtnyi összeg ne-e 
inkább az állami iskolák azon tanítói
nak jutalmazására fordítsák, — a kik 
az egyházi éneket tanítják— mint azt 
Kovács István indítványozta. A v'tát 
Szápiry László gróf döntötte el azon 
kijelentésével, hogy Kováts lelkész in
dítványának elfogadása mellett a dal- 
és Olvasókörökre a 200 Irtot sajátjából 
megajánlotta. Lelkesen megéljenezték.

Folytatólag Török E:nő terjesztette 
elő a zalamegyei vendség csatlakozását

elökészitő-bizoltság jelentését, mely 
szerint a bellatinozi értelmiség készség
gel jelen teüfe^tóWéendö csatlakozását, 
meg is indította a taggyüjtést, aláirat
kozott 30 rendes tag stb. A jelentés 
tudomásul vétele után Csorna jeuő in
dítványozta, hogy a tanítókor szárnyai 
alatt megerősödött magyarositó szak
osztály most már váljon ki az anya- 
egyletből, alakuljon önálló egyesületté, 
terjessze ki működését az összes ven- 
deklakta területekre. A kiválás előké
szítésére, a v művidéi közmüv. egyesü
let megalakítására bizottság kiküldését 
ajánlja. Indítványa pártolásra is, el
lenzésre is talált. Többen (éltik a szak
osztályt, hogy liata! kora miatt kira
gadva az anya védszárnyai alól elbuk
hatnék. Az ügyet többeknek heves 
felszólalása után névszerinti szavazás
sal (21 — 15) döntötték e-1 Csorna Jenő 
indítványa értelmében.

A kiválás és csatlakozás kimonda
tott, előkészítő-bizottságába a megvá
lasztandó uj elnök, Csorna, Czipott, 
Hunyadi, Török, Siáry és Kolossá kül
dettek ki.

Köszönetét szavaztak gt. Széchenyi 
Tivadarnak 660 íorintos iskolai adomá
nyáért s a jkvi kivonat kézbesítése il
letve a köszönet személyes tolmácsolá
sára SzSpJry Pál, Sinkovich Dénes és 
Slankovich János kéretett fel.

Kirándulás.
Irla: RÁKOSI VIKTOR*) 

jfg y sz jr négyhetet töltöttem  egy alföldi vá- 
rosbaa C^uuya kis váios volt, tok  porral ea ke
vés fával, bertéskizlaló telepekkel, sok ku-yával
és két újsággal

Aug érkeztem  meg s alig nyújtóztam  végig 
a  hűvös uivauyou, be&u.t egy iskolatarsam  városi 
képviselő tanar es a .S zabad Nép és Vidéke*
szerkesztője és melegen üdvözöl.

Hála latén  öogy m egjöttél! mondá és nem 
szűnt meg a kezem et szorongatni.

M iért örülsz neki annyira?
_  M ert akkor én ilu r .lic .ek  fürdőre.
__ Micsoda hivaialouat vegyem a t ; u vá ősi

képviselőséget, a tanárságot, vagy a szerkesz tőst?
__ A szerkeszti, jő barátom , a  szeraeszieat.
__ Azt nem tehetem
— M iért?
__ Pihenni jöttem  ide, nem pedig v erek ed n i.
__ ( ,öudes term észetű euiuci vagyok, kú,ön

ben ped.g nem in értek  a doiogm u.
__ Jegyezd meg, hogy mi a  lap társunkkal 

nem verekszünk, -0- igen jO viszony Oau vagyuuk 
__ is veszekedtetek soka?

* \  a  k tűnő maaydr hu ’iioria'ának V<dvPi>ci th/m ája 
a  vid tti la tH ícrköjz i-* humorát f .i .u a t ui. E* a pajkos 
kistó a a Barnabás .jgs&:a egyik tarsa A jó u tt kötet as 
Athnuacuon il reudaihrtő ta-g 2 Írtért. A saerk.

— De jó darabig. Hanem egyszer disznótor
ból a hátam on vittem ó t h iza  s azóta jóbarátok  
vagyuuk. M ert ha haza nem viszem, m egfigyott 
volna.

— Úgy ám, de én nem vittem ót haza d isz 
nótorból s így a  barátság  rám nem terjed  ki

— Dehogy nem. Különben is elutazásom  előtt 
m egism ertetlek vele s a legjobb barátok lesztek.

— Lustálkodni akarok.
— Ugyan az Isten  áldjon meg ö t  nap ala tt 

úgy megunod m agadat i t t  közlüuk, hogy örülsz 
anaak  a  kis dologuak, amelylyel az ujságcsinálás 
jár. Mondom kis dolog, m ert ellátlak négy hétre 
kézirattal. I t t  van az országos selyemtenyészíő- 
in tézet évi jelen tése Ezt négy részre  osztottam , 
vau négy számra vezére, ikked-

— Ne adjuk inkább tirc /.áu ak ?  kérdém
— Nem lehet Tárcza vau m ár. Egy végte

len hosszú novella. Már ké t geueráczió k ihalt a 
kezdete ó ta s e lta it  még az őszig Az m ár ott 
van a nyomdavezetőnél a/, egész Ezzel semmi 
dolgod nem lesz. A várod  közgyűlésről a tudósí
tás t megír j á r .  Peták  (ügyes tiu, de a  s í já t  nevét 
kivéve, mindent ké t t  vei i r  s az a rögeszméje, 
hogy a kutyát eu ty iuak  keli írni. m ert Can -ból 
szárm ázik); a helyi h íreke t beszállitja lileyer.

— H át ennek mi a  h ibája?
Hibaja nincs, de vau egy szodavizgyára; ezt 

m lnduntalau b eltc  u u ta l ja  a iap'ia ős reklám ot 
csinál neki. No készen vagyuuk Elfogadod, ugy e 
öreg ?

Is l tn  neki, legalább szórakozom egy kicsit.
— Azt a poutot, hogy nem írtá k  hozzá, nem 

is tárgyaltuk.

I — Mo3t pedig fogadd előszűr is a selyemte- 
, nyésztési vezérczikket aztán és ez nagyon fontos, 

i tt  van az előfizetők névsora
— Mit csináljak vele? csak nem akarod, 

hogy magam hordjam ki a lapot?
— Nem, de ezekkel az emberekkel jól kell 

bánni. Soha rosszat ne írj róluk . . . kivéve p e r
sze, ha valamelyik kitöri a nyakát, vagy kigyu- 
lad a háza. Kedden jön Stádler, a hirdetéseim  
bérlője és hoz 100 frtot. í-égy vele udvarias. Ezen 
a napon meg iog jelenni Kelemen is, akinek ta r 
tozom 15 frtta l, tégy vele am it akarsz.

— Ki is fizethetem?
— Azt az egyet ne. Most Isten  veled, holnap 

utazom.
Ezzel elrobogott.
M ásnap m egidentek  nálam P eták , Bleyer és 

a  nyomdavezető bem utatni m agukat, egy kis b e 
szédet intéztem  hozzájuk, nagyon tetszett nekik és 
Peták  kijelentette hogy ilyen em ber kellene ne
kik, akkor máskép nézne ki a város.

Megegyeztek abban, hogy én hivatásom m a
gaslatán állok.

Kedden uagy pa tá liá ra  érkeztem  a  szerkesz
tő égbe

Egy ur kritizál la a berendezést, k ije len tette , 
hogy a papiio .uuk ua you komisz, a  betű ink  ko
pottak  s az egész munka goromba

Embereim szótlanul hallgatták, én azonban 
dühbe jöttein  s azonnal odaszóltam :

Egy ember, a ki épn oly komisz, m int a pa- 
piro unk, épp oly kopott m int a betűink s épp 
oly goromba, mint az egésa mu ttruk, fogja á 
s .á já t.



A tisztikar njitása során elfogadta
tott dr. C/ipott Zoltán indítványa, hogy 
a szakosztály kiválásáig s önállő egy
letté való alakításáig maradjon meg az 
eddigi tisztikar.

A gyűlés befejezte után az ezred
éves ünnep következett, melyet Takács 
R. István elnök szavai vezettek be, 
mire az egész közönség Mártony László 
harmonium kíséri. te mellett elénekelte 
a magyar hymnus/.t. Gróf Szípáry l’ál 
lépett ezután az emelvényre s distin- 
guált előadásban lelkes szavakban em
lékezett meg az ezeréves múltról s buz
dított a haza és a király szeretetére. 
Majd Oiaszy Terka urhölgy szavalta el 
szívhez szólóan Ábrányinak .Népek 
őre, népek atyja” czimü költeményét, 
végül a szózatot énekeltük el nagy 
lelkesedéssel, mire a szép ünnepély 
véget ért. Az ünnep végeztével barát
ságos ebédre gyűltünk a .Korona” 
éttermében, hol lelkes fel köszöntőkben 
emlegettük meg közéletünk faktorait. 
Elsőnek gróf Szápáry Pál szólalt fel, a 
királyért emelve poharát, melyet az 
összes jelenlevők állva hallgattak vé
gig s háromszorosan megéljeneztek, 
Török Ernő az egyesületi tagokat, Csorna 
Jenő gróf Szápáry Pált, dr. Czipott 
Zoltán a tanítói kart éltette.

A virág származása.
Tévedés volna azt hinni, hogy a termé

szet bölcs szervező, alkotó képességének ész
lelése alkalmával; abban a módban például, 
melylyel egy-egy létesítményét mi életrehivni 
látjuk, hogy abban szellemi megismerésünk 
számára, a tudás komoly birtokán kívül ne 
volna még mindig valami meglepően fölemelő, 
gyönyörködtető is egyúttal.

Általában téves az nz állítás, hogy a ter
mészettudományok világa leverőén prózai, a 
melyben nincs semmi poezis.

De viszont azt se higyjük, hogy akkor, 
a mikor például az emberi szemet a belát' 
hatlan időkön át ias&u, fokozatos képzéssel 
annyi varázszsal ékesíti, hogy akkor még 
csupán csak szépészeti érzéke által hagyta 
volna magát vez ttetni. Ó nemi Az a néma, 
de folyton tökéletesűlő nemes szerv, számta-

A lárm ás u r  elkékült, aztán elzöldült, végül 
elsárgult ás legvégül így szólt:

— Egyéb mondani valója az urnák  nincs ?
— H át ez nem elég volt P
Elég volt.
— üg y  ké eni becses távozását
— Távozom, de az nem lesz oly becses, m int 

ön gondolja
Ezzel fejébe nyomta kalapját és távozott. A 

nyomdavezető kétségbeesve rohant hozzám, űzőit:
— Uram  tudja, hogy kivel gorombáskodott ?
— Akárki az nálam mindegy. Idegenekkel 

épp oly szivesen gorombáskodom, mint ism erő
sökkel

— D 3 kérem, ez nem volt sem ism erős, sem 
idegen Ez M ádler volt.

— Mi az ördög, a százforintos S tád ’.e r?
— Az, az u r  most száz forin to t kigorombás- 

kodott az ablakon
Lelk iism eretfardalást éreztem . E lhatároztam , 

hogy ezentúl mindenkivel nyájas leszek.
Be is Állított, nem sokára egy ur, a  kivel k ü 

lönben a legjobb a k a ra t m ellett se g o r o m b á i d - 
hattam  m ert m aga volt a m egtestesült nyájasság 
á» alázat. M iután egy csomó bókot mondo t  rám, 
egyszene c^ak m egszólalt:

— Egy nagy kérésem  volna, ha nem te r 
helném

— Oh kérem.
— (A nyomdavezető m ár egy negyedórája 

in teg e t és titkos jeleket ad a vendég ha ta  mö 
gö tt. Mit akar már megint ez az e m b e r)  Mellőz 
tá tik  talán  tudni a nevemet folytatá az alázatos 
vendég

- A nevét ? Valóban . . a nyelvemen van . . .  
de  képtelen vágyik kimondani 

Kelemen 
K e im e n

lan lebilincselő kifejező képességével mindig 
hasznosabb, félreérthetetlen ebbszószólója lesz 
a tulajdonodban derengő isteni szikrának. 
Annak a selymes szempillának, mely annyira 
gyengéddé, szelíddé, szendévé te3zi a tekin
tet, még a legkisebb szála is igen praktikus 
czélt szolgál, mert védi azt. a íi lom, kényes 
szervet, az idegen anyagok káros küibeha- 
tása ellen

Legyünk róla meggyőződve, hogy a ter
mészet gyakorlati haszon, reális C'.él nélkül 
soha nem idealizál. É j mégis az a teremtő 
szellem, a melyben ő működik a képzelhető 
legelőkelőbb konstruáló elmével kapcsolatosan 
a legnagyobb művészi zsenialitást egyesíti 
megában

Azzal se ámítsuk magunkat, hogy a vi
rág, az alsóbbrendűség e valóban bajos je
lensége CBuk a mi gyönyörködtetésünkre lett 
volna oly széppé teremtve. Ez már azért sem 
lehetséges, mert eunek a kifejlődése sok 
százezer évvel megelőzte az emberi nem szü
letését, mely tudvalevőleg csak a legu óbbi, 
negyedik korszakban, tehát ezelőtt mintegy 
20000 évvel történt. Máskülönben pedig a 
virág, vagyis a színes szirmokból alakult 
párta a növénynél első sorban önczél s az a 
rendeltetése, hogy a szaporodás finom szer
veinek, a p.irodak, termők, magvak éi gyü
mölcsöknek takarója, oltaimazój* legyen.

Igaz, hogy most már maga az ember is 
sokban hozzájárni a virág szaporításához, 
szépsége fejlesztéséhez; tenyészti, mert sze
reti kedélyére gyakorol kellem-s, nemesítő 
hatásáért s ni r í tudj a róla, hogy értékeB 
kereskedelmi s iparczikkeket is szolgálhat; 
de ha azt ku 'a 'juk, hogy eredetileg vájjon 
mi szólította e.eire a virágot s rniuó okok 
idézték elő annak a szia és alakbeli végte
len változatóiságu pompáját, úgy ezekre a 
kérdésekre egy nagy búvár elmétől kapjuk 
meg a frappáns feleletet. D uwíu beható vizs
gálatai alapján ugyanis a löbbek közt azt a 
megjegyzést teszi, hogy „a virágok a zöld 
levelekkel ellentétben azért lettek a termé
szeti kiválás állal oly feltűnőkké 3 követke
zőleg egyszersmind szépekké is, hogy a ro
varok által könnyen észrevétethessenek. E 
következtetésre — úgymond — akkor ju to t
tam, midőn azon váiiozhatlau szabályt fedez
tem fel, hogy ha valamely virág csak a szél 
által termékenyittetik, sóin sincs élénk szí
nezetű bokrétája." Ezzel Ó nem mond keve
sebbet, mint azt, hogy a virágok létrehozá
sában — bár ömudallauu — de a rova
roknak igen nagy szerepűn volt.

— Szép. Sok embert ismerek de Kelemen- 
nevűt egyet sem Nagy,»n ö vendek

(A nyomdavezető tizenötöt mu.at az ujján)
— Kern ju: eszébe a nevemről semmi ?
— Valami rimet tetszik gondolni P
— Nem, hanem valami Összeget.
Villámként czikazott át tejemen ez a tizenöt

forintos Kelemeu. Jamöor képit vágtam.
— Nagyon sajnálom, mondám pokoli nyájas

sággal. — de sejtelmem nincs róla. bogy hová 
tetszik czélozni V

— A tizeuót forintra, melylyel a szerkesztő 
ur tartozik.

— Ne mordja!
— Uraságod nincs róla értesülve ?
— Nem vagyok.
— Tehát nem is fizet ?
— Nem.
— Az utolsó szava ?
— Nem utolsó szavam.
— Tehát mégis fizet.
— Nem
— De most már az utolsó szava ez ?
— (Intettem, hogy igen. A nyomdavezető ki

dobást markirozou & háttérben fin tehát miután 
utolsó H’aYajjal már kimoudtam, Kelemen urat 
szó nélkül torkon ragadtam és az utczára löktem.)

A nyomdavezető gratulált, de kijeién ette, 
hogy ezen kellett volna kezdeni

Másmp két bec-ü'.etsértési pert akasztottak 
a nyakamba, egyet az adói egyec a hite ező

Éu pofiig a szerke ízlésemben megjelenő .Sza
lud Nép és Vidéke" számában kijelentettem, 

J hogy a sze. keltéstől visszaléptem, mielőtt belép
tem volna

A selyembogará*z»t. a végtelen novella, Pe
ták u<* dupla t i es B y«;r u1 szódavíz reklámjai 
négy hétig pompásan meglőhettek a lapot.

Lám, bizonyos tekintetben minó poetikus 
eredményt értek el ezek az ősrégi kis kér- 
tészek.

Pedig mi volt az indok ?
Bizony — prózai. Mert valamint mi úgy 

szólván egész életünkön át megélhetésünkért 
dolgozunk, úgy ezek az apió, könnyű R/ár- 
nyasok is kora reggeliéi napestig csak táp
szereiket fölkereshessék Ezt pedig rendsze
rin t a növényi részekben találják meg Itt 
habzsolják, szörcsölik a himport és nektárt, 
innét hordják haza telepeikre a szükséges 
építő anyagokkal együtt.

Most már könnyebb a dolog. De egykor, 
a mikor még keletkezőben volt, a mikor ;ak 
termők, porodák és zöld kelyhekből állt g 
mintegy elrejtve élt a virág, lázas sietséggel 
s mégis sok időt vesztve, messze vidékek er
dőit, mezőit kellett bebarangoltok tápszerek 
felkutatásáért. Nagyon bizonyos, hogy e fá
radalmak közt a valamivel világosabb zöld 
párta már könuyebben észrevehető s ezért 
iátogatottabb is volt a többinél, Ámbír a 
különböző fajú rovaroknak rendszerint mind
egyiknek megvannak a maguk meghatározott 
virágjai, melyeket felkeresni szoktak, azonban 
könnyen belátható, hogy miudtnuyiára nézve, 
azért a saját választottja közül is a már 
valamivel világosabb zöld színű volt a leg
előnyösebb, leghamarabb feltalálható; követ
kezőleg túlnyomóan mindig ezekből lett a 
himpor széthordva s vele a többi megtermé
kenyítve. Mivel pedig a növények szintén 
hajlandók önmag ikhoz hasonlókat szaporítani; 
ennek a lassú, de szakadatlan következetes
séggel végzett munkának a végtelenbe vesző 
idők folyamán az lett eredménye, hogy a ter
mészetes kiválás általános érvényű, nagy 
horderejű törvényét a rovarok így felhasz
nálva, az eredetileg zöld szirmokat mindig 
változatosabbikká, élénkebbekké, világosabb 
szinezetüekké festették. A mu ika még foly
ton ta rt s azért a fenti tételt sok esetben 
igazolva látjuk napjainkban is Azok a sza
bidban élő virágok, melyeket most a rova
rok leginkább látogatnak, azok már nemcsak 
világosabb, sőt egészen fehér sziuekbe men
nek át, hanem gyakran tömeges megjelenő* 
süek is, egész bokrétákba csoportosulnak, 
vagy füzérekbe csüngnek alá, pl. a bodza és 
az skiiczfi virágja. M g elleuben a/ok a nö
vények, melyeket az ember maga és csupán 
a saját hasznára való lekiutettel müvei s me
lyeket a szól poroz, azoknak a virágaik nagy 
mennyiségük d c iá ra  is úgyszólván észreve
hetetlennek így van ez az összes gabouane- 
müeinknél.

Gondolom Tíiome említi, hogy egy üveg
házban ápo t vanilihf * ének sokáig nem volt 
magva, mert hiányzott h z  a rovar, m e ly  a 
megtermékenyítéshez szükséges port reáhordja 
s a midőn a kertész ezt maga teljesítette, a 
vanília magvakat hozott.

Nagyon valószínűnek látszik, hogy a ter
mészeti kiválasztás teremfő er.je  ujyan sak 
u rovarok kö>b járás ra ad:a meg a virá?;- 
nak neme iák a színét, de illatát is.

Hogy H-utáu kétöbb minő szerencsével 
avatkozott bele az ember ebbe a folyamatba, 
s milyen sikereket érhet el akkor, ha a tér 
mészet intenczióit, törvényeit helyesen fogja 
íöl és alkalmazza, azt elég nevezetes s nagy 
számú tények hizonyi'jáu. Mert azt hiszem, 
hegy üf-yes kertész uélküi az eredetileg csak 
v.idióz'-ából épp oly kevéssé leit volna utóbb 
pompás raar>4lnill, miut az apró, fanyar vad
almából zamatos bum gohironett.

A rég lezajlott, múltakba visszatekintve, 
valószínűleg a moszatok voltak az első ha
tározottabb nővén) i képletek. Ezek után kO- 
v -'k iz 'ek u lurasztok, zsurlók és korpafü- 
t'eiékiiuk tömérdek f»jai Földünkön, a vala
mikor tropikus ó vlügi korszakokban a te
nyészetek á talaban lókkal nagyobb arányú 
é etet éltek, mint uupjaiukban ; a mikor is 
e gyors növésű kriptogárnok 2 0 —25 méter 
magasságot meghaladó fantasztikus pálma- 
az«rü falc alakjában rengeteg erdőségeket 
képeztek. Ezeknek a növény-óriááokuak ma 
már csak törpa fajrokouát láthatjuk itt M*



rü lö t tü n k  a  p á frá n y , b á b a Bu z sa ly  és a k o rp a -  
fü v e k b e n ; de m in t  e g y k o ri üse ik , ezek  s z in 
tén  v irá g ta la o o k  m ég m a is.

A  fö ld ré te g e k b e n  t a l á l t  k ö v ü le te k  ta n ú 
sága  s z e r in t  a  k e z d e tb e n  c sak  p o ro d ák  és 
te rm ő k b ő l Alid v irá g  ú g y  lá ts z ik ,  e lő szö r a 
lomb és tű le v e lű e k  ősi fa ja in á l a  m áso d k o n  
tr ia s  form ácz-iékban , t e h a t  k ö rü lb e lü l egym il- 
lié  ö tsz á z e z e r  évvel je le n t  m eg A p á r tá s  vi 
rá g z a ita !  p e d ig  -o k k a l k ésőbb , c tu k  a te rc z ie r  
k o rsz a k b a n  ta lá lk o z u n k  s íg y  H , M e y er  nyo
m án e lm o n d h a tju k , m ik ép p  leg k ev eseb b  ö t
s z á z e z e r  év e  a n n a k ,  hogy fö ld ü n k ö n  az  e lső  
sz ín es  sz irm ú  p á r t a  k ed v es  m oso lya  fő id e rü lt  

(K, C,)

Helyi és vidéki hírek.
— K í* l>v lN előv / i l u«% (A* |  i i i o z g i t l i i m k .

M últ szám unkban ' irtuk , hogy a muraszombati 
kertilet g ró f B ifthyány  T ivadart jelölte képvise
lőnek Gróf B atthyány T ivadar azonban a jelölt
séget uhui fogadta el, minek következtében Török 
Ernő kir. közjegyző m últ szerdán esti 6 órára  
a muraszombati választó polgárokat a Korona 
vendéglőbe hívta össze érteke/.l/.t,re, E '. értekezlet 
egyhangú m egállapodással gróf S '.ápáry Lászlónak 
aján lo tta  fel a képviselő-jelöltséget egyú tta l f. 
hó 19 re a kerület, összes választóit összehívta 
nagygyűlésre « jelölt p ropagálása  érdekeb-n Gróf 
Szápáry László a jelöltséget elfogadta  s korm ány
párti p rogram m al lép fel. Körülötte járásunk ér
telm iségének legnagyobb része s a polgárság  zö
me csoportosul. — L ipunk  zártakor értesülünk, 
hogy pgy Vizlendván kibocsáto tt proklam áczió 
Bteriut dr. V arga G ábor szentgotthárd i ügyvéd 
ugyancsak szabadelvű program m al lép fel s é r 
dekében Vizlendván folyó hó 21-éu pártgyülést 
ta rtan ak .

— \  n a g y é r t e k e z l e t .  A muraszombati 
választó k erü le t egész terü letérő l egybesereglett 
választók mai napon délelőtt 11 órakor a  Korona 
vendéglő nagyterm ében ta r to tt  népes értekezleten  
egyhangú lelkesedéssel k iá lto tták  ki Szápáry László 
grófot a kerü le t képviselőjének. A kijelölés m eg
tö rtén te  u tán  m egalakíto tták  a p á r t  végrehajtó 
b izo ttságát s aztán  lengő zászlók a la tt  in corpore 
várkastélyhoz v o n a lu k , m elynek a korridorján  a 
jelölt általános helyeslés közt m egtarto tta  prog- 
ram nibes/édét melyben a  korm ánypárt hívének 
vallotta magát, hangsúlyozta az ország gazdasági 
megerősödésének, az adórendszer és a közigazga
tá s  reform jának szükségességét é3 Ígérte a  k e rü 
le t s különösen M uraszom bat város vitális é rd e 
keinek a  vasút és a polgári iskola ügyének le l
kes felkarolását, u tána i órakor barátságos ebedre 
gyűltek össze a választók az összes vendéglőkben 
hol köztük a képviselőjelölt is m egjelent s le l
kes oyácziókban részesült.

— f * r ó f  S z é c h e n y i  T i v a d a r  kerü letüak  
volt. országos képviselője a  következő nyílt lev e 
le t  bocsáto tta  ki a já rá s  közönségéhez : A választó 
k ö z ö n ig  bizalmából oly szerencsés voltam, hogy 
az országgyűlésen a  muraszombati kerü lete t 1 2 V, 
éven á t képviselhettem  — E en időtartam  a la tt  
legjobb tehetségem  és meggyőződésem szerint ön
zetlenül igyekeztem ezen kerü let érdekeit elő
mozdítani , hogy; eh beli törekvéseim et a k í
vánt siker nem követte annak oka leginkább azon 
fenáflott személyi ellen tétekben keresendő melyek 
a  kerü le t összes mérvadó tényezőinek egyértelm ű 
m űködését m egnehezítették. Úgy a magas kor
m ány, m int Vasvármegye intéző körei és régi hü 
párthiveim  álta l felkérettem , hogy a küszöbön álló 
országgyűlésre is a m.szombati kerü let m andátum át 
elfogadjam ; de tek in tette l a rra , hogy engem a 
közélet terén  soha m agánérdekem  kielégítése nem 
v ezetett, hanem mindig a k erü le t érdekét tek in 
te ttem  irányadóul — r s  mivel a muraszombati 
kerü letnek  nagyobb szolgálatot vélek azáltal tenni, 
h a  visszavonulásommal a választásnak egyértelm ű 
és békés m egoldását lehetségessé teszem, — 
m intha a jelöltség elfogadásával a  kerü le te t p á r t 
viszályok színhelyévé tenném , és mivel az eddig 
fenállo tt szemé!yi ellentétek is elhárítva  le ttek  — 
és  ekként lehetővé válik, hogy az egész k e rü le t, 
mely eddig a pártoskodás á lta l ké t ellentétes, 
működését m egbénító táb o rra  oszlott, -  a jövő
ben a kerü le t é rdekeit egyértelm üleg fe karolva, 
m indnyájan együttesen a közjó érdekében közre
működjünk, azért a választó közönségnek irántam  
tan ú síto tt igen megtisztelő bizalm áért legmélyebb 
h á lás  kőszőuefem ct nyilvánítva, kijelenteni, hogy 
a  jövő országgyűlésre a muraszombati kerület 
fela ján lo tt jelö ltségét el nem fogadom hanem  a 
jövőben csakis m int e/.eu já rá s  egyszerű polgára 
kívánok kerü letünk érdekeinek felkarolásában 
közrem űködni, mely törekvésem ben mindazok tá 
m ogatására  és együttm űködésére számitok, a kik 
k erü letünk  é rdekeit szivüköu hordják. K elt M ura- 
éaom batban 1896 évi október hó l6 -á n .

T iszte le tte l
G r ó f  S z é c h e n y i  T i v a d a r  «. k .

—  S z ó p A r y  Y,A«zló g r ó f  a következő 
sorrendben ta r tja  meg program m beszédét: októ
ber 19 én délei. 11 órakor M uraszombatban, oktb. 
-1  én reggel 9 órakor Nagy-Dolinczon, d e. 11 
ó lak o r Péterhegyeu, délu tán  3 órakor Tóíkeresz- 
tu ro tt, október 22-én reggel 9 órakor M árton- 
belyen, délelő tt 10 órakor Battyándon. délután 3 
órakor Csendlakon, — október 23 áu reggel 9 
órakor Bodóhegyen, délelőtt l l  órakor F . Lend- 
ván, — október 24-én délelőtt 10 órakor Viz- 
leudván és délu tán  2 órakor Vashidegknton.

— Horváth Kálmán, Vas vár
megye IV. aljegyzője, városunk szülötte eljegyezte 
Mosz Gizella urhölgyet Moszt Rezső muraszombati 
birtokos leányát.

— A b a t t y ó u d l  k a i  f á k  ügyében te tt  
felszó lalásunknak  m eglett a kívánt eredménye 
Most m ár a patakon levő összes bürüket erős 
karfák  szegélyezik.

— A T e r é z - n a p l  vAm&rt, mely a leg
élénkebb szokott lenni országos vásáraink közül, 
az idén majdnem teljesen elmosta az egész nap 
szakadó eső

— A I l - ik  hudapewtl felrftndiiló  
( A r i a i á g  megyénkből f. hó 16-án este indult 
el Szeutgottbárdra fő és alispánunk vezetése a la tt.

—  A v a r a i d !  h u . / á r o k  a  h a d b i r ó -  
s f tg  e l ö l t .  A ciáktornyai h id g y ak o rla t a lk a l
mával tö rtén t, hogy a zágrábi 53 ik gyalogezred 
9 ik százada a jónosházai összeütközésnél, mely 
a lovasság ellen volt intézve, a bakák nem ta r 
to tták  be a szabályszerű 50 lépés távolságot, ha
nem oly közel m entek a rohauó 10-ik sz. varasdi 
honvódhuszár ezred elé, hogy egy D unkái nevű 
közhuszár lovát Csernovics baka valósággal fel
nyársalta, amennyiben a szurony és a puskacső 
egy része a ló szügyébe ment. A ló szörnyű fáj
dalm ában ágaskodni kezdett és kupálózása közben 
a vigyázatlan baka koponyáját k e ttéhasito tta. Mi 
dőu a ló eldőlt, egy G nllin  nevű bakára esett, 
k it a ló és lovas a nagy esés következtében agyon
nyom ott. A végvonaglasban vergődő ló a bakák 
közül még hárm at agyonrugott, a huszárt p^dig 
a lig  tudták  kiszabadítani a ló alól. Az eszéki 
hadbíróság most ta rtja  a nyomozást ez ügyben, 
hogy kiderítse, k it ér a felelősség e szomorú ki
m enetelű összeütközésben.

— T r a c h o m a  • o r v o s .  Dr. Szilárd Lípót 
trachom a-orvos ezeu minőségbsii a muraszombati 
járás terü letére  újabban is k irendelte te tt.

— I l a l m o i o u  Kondor Fareucz állam i ta- 
llitó faiskolájában ez év őszén mintegy 5000 (öt 
ezer) darab erős h teljesen kiképzett gyüm ölcsfa 
lesz eladd. Egyebekben u talunk  lapunk más he- 
yén közölt hirdetésre.

—  F e lsé g e s  k i r á l y u n k  a m áriahavasi tűzoltó 
egyletnek £0 irto t ajándékozott.

Irodalom.
— U j  f é r f i  k a r o k .  Erkel S. és Goll J . 

szerkesztése a la tt  az Apolló czirnü férfiaurgyüjte- 
ményből a XI évfolyam első része a következő 
müvek tartalm ával jelent m eg: 201 — 202. sz. kar 
M agyar dalok ; a) Házunk elő tt mennek el a hu
szárok . . . b) J a j aunuk a leánynak . . . c) Zsin- 
delyezik a huszárkaszárnyat . . . d) Azt hallottam  
Budapesteu . . . e) Ja j de hamis a m aga szem e. .. 
f) K ét u t van előttem  . . . F o rtuner E 'ek ló l 207. 
A szerelmes bojtár, W usching K. Fáitól. A". Apolló 
egész évi előfizetési á ra  egy vezérkönyv és négy 
szólamért 2 frt 50 k r  Postai küldemények sziui- 
Z'-udók ; Az Apolló szerkesztésének Budapesten,
VI , Lázár utcza 18. sz. a.

—  A „ J e l e n k o r * *  Palágyi M enyhért heti 
Szemléje m ost közli harm adik szópályázatának 
eredm ényeit, A kitűzött harm iuez idegen szó meg 
m agyaroótására  több m int négyszáz pályam uu^ a 
érkezett, melynek a m agyar nyelv rengeteg 8z(j_ 
bőségét és hajlékonyságát igen nagyon érdekei 
tanulságos világításba helyezik. É rdeklődést fog 
kelteni „A K istaludy-társaság fölfedező utón* 
czimü czikk, mely a rra  figyelmeztet, hogyan ü l
te tték  föl a szépirodalmi társaságot Aruuy János 
egy állító lag  k iadatlan  költeméuyével, mely pe. 
dig Arany kisebb költeményeinek két kötetes ki- 
adslbvn bennfog la lta tik . A Jelenkor igazi követ
kezetességgel ozolgilja az , önálló nemzeti niüve- 
ődis* eszm éjét és éles bírá lato t gyakorol » N yű
göt lói eredő kóros szellemi áram latok  fölött. E 
heti vezére ikkóban a német nyelv kötelező kö- 
zépUkolai ok la 'ása  ellt-n szóiul föl mélyre ható 
érveléssel. A lap komoly ta rta lm át kellemes-n 
lurk itják  a .Változatok,® melyek közűi ez a lk a 
lomm al egy m ulattató  ballada-u tánzato t emelünk

! ki. MŐsztű  társadalm i czikkek, irodalm i, szia- 
j házi b írálatok, * lbeszélés és költemények ogéc/.i- 
| tik  ki n lep tartalm át. A J  lenkor évi előlizetósi 

ára  8 frt.. S i rk es 'tő íé g  és kiadóhivatal; József- 
utczu 81.

Vegyes  hí rek,
A m egyéből,

— A  k ö r m e n d - n é m e tu j  v á r i  v a s ú t  kiépitéséie 
u kereskedelm i miuiszter 120 ezer frtuyi állam i

segély t engedélyezett. Ez idő szerint á llam 
vasutakkal kötendő üzemszerződés tekintetében 
némi difereueziák m egszüntetésével foglalkoznak 
8 azután a vonal kiépítése haladéktalanul kezde
té t veszi.

— M é r g e s  k í g y ó  Ferbár Jakab  gasztonyi 
földbirtokos N ém et Biiksöu viulaszás közben egy 
szerencsés lövéssel le te rite tt egy vipera névről 
ism ert m érges kígyót. Hosszúsága m eghaladta a 
száz ezen tiniétert.

— E le k tr o m o s  v i l á g í tá s  S z e n t  G o t th á r d o n  Az 
e lek tro  mos világítás m unkálatai javában folynak. 
A K orom  szállóban, valam iut a Klein-féle kávé- 
házban a sodronyvezetékek már elkészültek. A 
központi telep éjiülete tető  a la tt áll s miudeu jel 
a rra  m utat, hogy november hó közepe táján Szt. 
G otthárd  már villamosén lesz világítva.

— A z  e lső  ve g ye s  h á z a s s á g  Szent Gotthárdon 
folyó ho 5 én kötte tett meg. A vőlegény Kopf- 
stein Lipót uém et-szent-niihalyi illetőségű gráczi 
lakos volt, ki a zsidó vallást követi, mig a m eny
asszony Lam breeht Mária urhölgy volt, ki r. k. 
vallásu. — A házasulok a születendő gyerm ekek 
vallására nézve a szolgabiró e lőtt kötött előző 
szerződéssel úgy egyeztek meg, hogy azok kizá- 
rálag apjuk vallását fogják követni.

—  A  v á r m e g y e i  te le fo n  kiépítése erélyeseu 
folyik s az év folyam in az összes vonalak ki 
lesznek építve.

A havából.
— P e r la k o n  jauuár 1-ére adóhivatalt á llita- 

uuk fői.
— Z a la - E g e r  s z e g  jövő évi bevétele 43 337 

frt, kiadása 85.180 frt, a pótadó psdig 30°'/» lesz.
— A ls ó - L e a d v á n  az uj polg. iskola épületét 

nagy ünnepséggel avatták töl.
— K e s z th e ly e n  a Vaszary-féle 10.000 koro 

nás alapítvány kam atait a szegények között okt. 
15 én osztottak ki.

— Z a la m e g y e  területén az idei szüret gyeu- 
géu sikerült.

— K e s z th e ly - P o lg á r v á r o s o n  jegyzővé Sarkady 
Károly zsidi jegyzőt választották meg.

A i  1 I i  (  é  r.
E rovat alatt közlőitekért nem felelős a  sserk. ™

Selyem-damasztok £ £ & !
feliir, színes Heiiucbcrg-selyem 35 krtól U  frt 65 krig 
méterenkéu sima, csíkos, koetkázott, mintázott stb. (miül 
egy 240 kU!ombü/.ö minőség, 2000 sziu- és mintázatban 
stb.) a megrendelt áru postabér- és vámmentesen a ház
hoz szállítva. Mintákat postafordultával kiild : llenueberg 
U. (cs. és kir. udvari szállító; selyemgyára Zürichben, 
üvájezba czimzett levelekre 10 kros, levelező 5 kros bé
lyeg ragasztaudó. Magyar nyelven irt megrendelések pon
tosan elintéztetnek. 6

H I R D E T É S E  K .,

2 0 T  MALOM-ELADÁS,
A muraszombati já rá s  egy nagyobb községé

ben e g y  pár k ö r e  járó

pataki malom
a hozzátartozó h a l h a ld  N záuióföld és rét
örökáron eladó, esetleg bérbeadó.

Bővebbet e lapok kiadóhivatalában .

29s8 Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati k irályi járásbíróság min t  

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m u
raszombati takarékpénztár vegreli íjtatónak  B Lufi 
Mátyás és neje Vörös Jú lia  végrehajtást szenvedő 
elleni 500 frt és 100 frt tőkekö Vdlslás éj járu lé 
kai irán ti végrehajtási ügyében a (a muraszombati 
kir. járásbíróság területén lévő Mező vár község
ben fekvő, a mezővári l3 l/a .  tjkvbeu felvett f  
(56l/a- 563/a.) hsz. birtokra 146 frt, a 148/58. hsz. 
120. házsz. birtokra 570 frt, az 5 8 6 'b /l. hsz. b ir 
tokra 90 írt, a 607/d. hsz. b irtok ra  64 f it ,  a 
637/d. hsz. birtokra 100 frt és a 6 4. sz. tjkvbeu
1. 8 sorsz. a. felvett ' . telki közösbeli ille tőség
ből Biufi M átyást illető V* részre az árverést 73 
írtban ezennel m egállap íto tt kikiáltási árban e l
rendelte, és hogy a fentebb m egjelölt ingatlanok 
uz 1896. övi o k ió h er  hó 2 0 . uapj&n d é l
előtt 9 órakor M üőváro tt, a községi bíró házá
nál m egtartandó uyiivaiios árverésen a m egállapí
to tt kikiáltási áron a 'u i is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ing atla 
nos becsáráuak 10 százalékát vagyis 14 frt. 60 kr. 
57 forint, 9 foriut, 6 forint 40 kr., 5 forint 
70 kr., 10 foriu t és 7 forint 30 k rt készpéuzbtn 
vagy az 1881- évi LX. t. ez. 42. §-ábau jelzett 
árfolyam m al szám ított és a? 1881. évi november 
hő 1 -én 3333 sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rend-let 8. § aban kijelölt óvadékképes értekpa- 
p :rban a k iküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX t. ez 170. § a értelm éuek a bánatpénznek a 
biróságuá! előleges elhelyezéséről k iálito tt szabály
szerű elismervényt átszo lgáltatu i.

K. 11 a muraszombati kir. járásbíróság m int 
telelik, hatóságnál 1896 évi auguiztus 11-én.

A G U S T lC i k ir. járá*bir<\



Van szerencsém a t. közönség szives tudomására hozni, hogy

Hal mos on (Kopsiucz) levő faisk
ez év őszén s a jövő tavaszszal mintegy

lesz eladó. Több fa jta  alma-, körte-, szilva-, ringló-, cseresznye- és 
meggyfáim, mind szép egyenes törzsiiek, gazdag gyökérzettel és szabályos 
koronával. Őszszel jobb ültetni, mint tavaszszal, mert jó időjárás mellett 
az őszszel ültetett fa már azon évben szépen megfogamzik s a jövő 
tavaszszal vígan nő. IVSig a tavaszszal ültetett fának igen sokat á rt a 
szárazság, miért is nagyobb gondozást igényei, iá s ré s z í őszszel kényelme
sebben és gondosabban végezhetjük az ültetést, mint tavaszszal, a 
mikor minden mezei munka jobban összehalmozódik.

tart

Tehát a 
Erre való 
mindaddig,

gondos es okos gazda őszszel ültesse

Halmos 1800. október.

tekintettel október 20-iia mái
mig a fagy be nem áll.

megkezdem
a gyüm ölcsfákat!

a fák eladását s

KONDOR FE R E N G Z .

OZNANÜVANYE.
Na znánye dám, ka v-Küpsmczi (Halmos) vu mojem drevja ogradi

mám blüzi

d o b i i c z e p i k
kakti: jabuka, griiske, szí ive, csresnye í visnye, — z-dobrim i mocsnim ko- 
rcnyom, i lejpo korounov, z-ednákim sztcblom, najbógse száda, na odajo. 
Tanácsno jc i bougse v-jeszén, kakpa na szprotoletje szaditi, ár v-jeszén 
poszejauo drevjc escse v-tom leti sze léjMi priiulc i vu prisesztnom szprotoletji 
ve.széio raszté. Dokecs na szprotolj ; poázejmouii drevji sziiboesa doszta 
skódi, i potom vékse szkrb potrebüje. Zvün tóga na jeszén prilicsnejse 
i szkrbnejse sze lejko zaszedi, kak na szprotoletje, gda zse szakeféle 
polszko delo vküper pride. Tak szaki esőden i szkrben vért v-jeszén naj 
poszadi drevje!

Na tó gledócs sze oklohrtt d n é v a  primeni zucsne vödávanyo. Za szako pri
meni küpleno ezepiko dobro sztojim, i szám kródi komi stó szpotrejbnim tanácsom szlüzsiti.

Halmos (Küpsincz), 189ü. október.
KONDOR FER EN G Z,

t a u i t 6 .

Nyorcstott Gondos íc -m *™ ' M irk  RjoreaajtíjfL ilurasaombatbai,.
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